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[Translator’s Notes: In order for people to be allowed to participate in the 1940 Resettlement
movement out of Bessarabia, every man, woman and child had to have a number assigned to
them upon registration. Without the number, a person was not to be allowed to board any mode
of transport taking re-settlers out of Bessarabia. The following is a list of numbers issued to the
Kischinev Regional District in Bessarabia. Evidently, there were some questions as to whether
some people of mixed marriages should be granted a registration number and this list reflects
that. It should be noted that “mixed marriage” did not mean a marriage between black, white,
brown, yellow, etc., but between a German and a non-German. Listed are the names of those
people of mixed marriage who participated in the Ki-1 portion of the Kischinev transportation
evacuation, their ethnic heritage, what their religious affiliation was, and other remarks. This
document is a carbon copy of the original and the carbon has smeared in places so that it is
difficult to determine exactly what some of the typed characters are. Best guess was made to
identify those letters.]

[Begin Translation/Transcription]

Number Name of Resettler Ethnicity Religion Remarks

151791  Hénschke, Friedrich German Lutheran Normal mixed marriage

151792  wife Helene nee Marenditsch Moldavian Orthodox

151793  lwaschkowitsch, Waswolod Russian Orthodox

151794  wife Tatjana nee Hanschke Ger-Mold Orthodox wife is daughter of Fried. Hanschke

and therefore eligible to resettle. A
russified family. At first denied.
As Fried. Hanschke stemmed from
Reich Germans, the family was

registered.

151795  Eugen (child) Ger-Mold-Rus  Orthodox

151796  Schopf, Heinrich Dr. German Lutheran wife friendly attitude to Germans.
She is a doctor for skin ailments.

151797  wife Eleonore nee Muntean Moldavian Orthodox Husband a doctor for children.

151798  Heidenreich, Bogdan Ger-Rus Catholic Satisfactory disposition to Germans
Husband block leader in the
German Kischinev Area Group.
Brother belonged to the Iron Guard
but shot by the Romanians.

151799  wife Kiriakia nee Manschiev Bulgarian Orthodox

151802  Karuso, Georg Italian-Greek Orthodox Normal mixed marriage. Husband

151803  Wife Olga nee Schonstein German Lutheran German-friendly. Wife the



151814
151815

151816
151819
151820
151822
151823
151824
151825
151826
151827
151828
151831
151832
151833

151834
151835

151836
151840
151841
151842
151843

151844
152291

151845
151846

151847

151857
151858

151759
151560

151861

151862
151863
151864
151865
151866

151873
151874

Kellenji, Armand
wife Berta nee Brauer

Sylvia (child)

Alexeav, Nikolaus

wife Alise nee Tellmann
Mering, Alexis

wife Alexandra nee Gumbin
Wagner, Emil

wife Eugenie nee Malinovski
Alexander (son)

Belisev, Alide nee Wagner
daughter Tamara

Klenk, Samuel

wife Helene nee Butuk
Katharin (daughter)

Klenk, Rudolf

wife Paraskowia nee
Alexandropula
Eleonore (daughter)
Schlichenmayer, Johann
wife Tatiana nee Gerlakov
Glob (son)

Pedachovski, (unclean)
nee Kaetanowitsch
daughter Maria
Pedachovski, Vladimir
husband

Roschka, Nikolaus

wife Tatiana nee
latzkewitsch

Olga (child)

Lewitzki, Oskar
wife Anastasia nee Orlemke

Sadovsky, Klaudius
wife Eugenie

nee Kondratschiuk
Heinrich (son)

Klenk, Albert

wife Nadeschda neeTekan
Sergei (son)

Valentin (son)

luri (son)

Eberhardt, Nikolaus
wife Nina nee Prikop

Hung-Ger
German

German
Russian
German
German
Russian
German
Russian
Ger-Rus
German
Ger-Rus
German
Moldavian
Ger-Mold

German

Ger-Rus
Russian
Ger-Rus
German

Ger-Rus
Russian

Moldavian
Ger-Rus

Ger-Rus

German
Russian

German
Russian

Ger-Rus

German
Mold.
Ger-Mold
Ger-Mold
Ger-Mold

Ger-Rus
Moldavian

Catholic
Catholic

Catholic

Orthodox
Lutheran
Lutheran
Orthodox
Lutheran
Orthodox
Lutheran
Lutheran
Lutheran
Lutheran
Orthodox
Orthodox

Lutheran

Orthodox
Orthodox
Orthodox
Catholic

Catholic
Orthodox

Orthodox
Orthodox

Orthodox

Catholic
Orthodox

Lutheran
Orthodox

Lutheran

Lutheran
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox

Orthodox
Orthodox

daughter of ethnic German district
staff co-worker Schonstein
(compare No. 151800)

Family speaks German at home.
Husband stated his mother was a
German. Actively instilled the
German cultural life in the child.
Normal mixed marriage

Normal mixed marriage

German widow. Brother is Emil
Wagner. Husband was Russian
Husband a block leader in the
German Kischinev Area Group.
The whole family has been very
politically active on our behalf.
Brother of Samuel K. Normal
mixed marriage.

Husband’s father was German.
Mother was Russian. The family
has always maintained Germanness
Family makes a conceivable bad
impression. The wife refuses to
show her papers proving German
Heritage. Suitable for Gouverna-
ment.

Despite the Romanian heritage of
the husband and the half-German
heritage of the wife, the family of
the while will be dealt with by
nearest G.B. by word of mouth
through the G.B.

Despite Polish name of German.
From Bukovina. A co-worker at
the district staff.

As the religion of the child indi-
cates, the German influence of the
man is determined.

Streusiedler. [scattered settler over
against a closed community
settler.] Satisfactory German
disposition in all the family and a
capable diligent person. Reliable
worker at the district staff.
Eberhardt’s father of pure German
extract, re-settled under #151872.



151875

151882
151883
151884
151885
151886
151887
151888
151889
151890
151896
151897
151898
151899
151900
151901
151902
151903
151904
151905
151909
151910
151911
151915
151916
151922
151923
151924

151925
151926
151927
151928
151929
151930
151931
151937
151938
151939

151947
151948
151949
151950
151951

Klaudia

Nowitzki, Georg

wife Adele nee Schweitzer
Vitali (son)

Gustav (son)
Kirschenmann, Gustav
wife Anna nee Karaman
Klein, Karl

wife Anna nee lanowitsch
Mihael (son)

Marquardt, Thomas

wife Maria nee Wasilieva
Wera (daughter)

Juliana (daughter)

Antonia (daughter)

Kuneff, Boris

wife Ludmila nee Marquart
Natalie (daughter)
Marquart, Mihael

wife Alexandra nee Backer
Tschiorap, Trofim

wife Maria nee Sander
Mihael (son)

Pleskan, Dimitri

wife Amalie nee Korsch
von Rehekampf, Alexander
wife Natalia nee Sirbu
Viktor (son)

Schleifer, Georg

wife Olga nee Gavrilov
Sokoloff, Paul

wife Pauline nee Franck
Lilly (Daughter)
Schweitzer, Erwin

wife Stepanida nee Istschuk
Galin, Andronik

wife Elenore nee Schardt
Agnes (daughter)

Mutschler, Friedrich
wife Olga nee Novitzki
Mutschler, Eduard
wife Nina nee Florian
Anatoli (son)

Ger-Rus-Mold

Moldavian
German
Ger-Mold
Ger-Mold
German
Moldavian
German
Moldavian
Ger-Mold
German
Russian
Ger-Rus
Ger-Rus
Ger-Rus
Bulgarian
Ger-Rus
Ger-Bulg
Ger-Rus
Ger-Rus
Moldavian
German
Ger-Mold
Moldavian
German
Ger-Rus
Moldavian
Ger-Mold-Rus

Ger-Rus
Russian
Russian
German
Ger-Rus
German
Russian
Bulgarian
German
Ger-Bulg

German
Russian
German
Moldavian
Ger-Mold

Orthodox

Orthodox
Lutheran
Orthodox
Orthodox
Lutheran
Orthodox
Lutheran
Orthodox
Lutheran
Catholic

Catholic

Catholic

Catholic

Catholic

Orthodox
Catholic

Orthodox
Catholic

Catholic

Orthodox
Lutheran
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox

Orthodox
Orthodox

Lutheran
Lutheran
Evangelical
Orthodox
Orthodox
Catholic
Catholic

Evangelical
Orthodox
Evangelical
Orthodox
Orthodox

Consequently, the son possesses
the right to re-settle. The family
of the son is strongly russified. A
worthwhile advantage is that
Eberhardt is a capable craftsman
(mechanic).

Influence of German blood
prevails. Husband was raised by
German settler Kirschenmann,
Gustav No. 151886

Normal mixed marriage

A valid German family

Normal mixed marriage

Kuneff is under arrest, what the
judgment over the Resettlement
was

Couple is German disposed

Normal mixed marriage

Normal mixed marriage

A formerly German family from
the Baltics. Numerous Rehekampf
folks came to Bessarabia. All are
now gone except Alexander R. who
has an honest desire to with in
Germany with those coming along
with him. His family makes an
outstanding impression. His
declaration that he feels totally
German was a clean confession.
Both maintain a German position

Normal mixed marriage. German
influence of the wife prevails

Normal mixed marriage

Wife the daughter of co-worker at
the district staff. Husband arrested
by the Soviets. Family makes a
good impression.

Normal mixed marriage

Normal nixed marriage



151952
151953
151954
151955
151956
151957
151958
151959
151960
151961
151962
151963
151966
151967

151968
151969
151970
151871
151975
151976
151977
151978
151979
151980

151981
151982
151983
151984

151988
151989
151990
151991
151992
151993
151994
151995
151996
151998
151997

151999
152000

Werger, Robert

wife Nina nee Garber

Lidia (daughter)

Paul (son)

Gutovoi, Maria nee Botcher
Vitali (son)

Mihael (son)

Tamara (daughter
Korowiak, Franz

wife Johanna nee Dusdugan
Christian (son)

Adolf (son)

Hénschke, Waldemar

wife Anelie nee
Anschelovskaia

Anselmlovski, Karoline
Gottinger, Mihael

wife Katharine nee Melikova
Melikova, Maria nee Leu
Roschke, Vladimir

wife Anastasia

Popov, Peter

wife Melita nee Wild
Nikolaus (son)

Dinga, Olga

Kiro-Donjan, Peter

wife Helene nee Kubitzki
Alexis (son)

Jarosch Kubitzki, Julie

Eckhardt, Michael

wife Lidia nee Javorski
Maria (daughter)
Eckhardt, Nikolaus

wife Helena nee Garaguli
Maria (daughter)

Rumm, Olga nee Gaspart
Peter (son)

Lydia (daughter)

Pojoga, Nikolaus Dr.
wife Lydia nee von Jung

Kullmann, Ernst
Kullmann, Valentine

German
Russian
Ger-Rus
Ger-Rus
German
Ger-Rus
Ger-Rus
Ger-Rus
German
Moldavian
Ger-Mold
Ger-Mold
German
Pol-Mold

Pol-Mold
Ger-Rus
Rus-Mold
Moldavian
Moldavian
Moldavian
Russian
German
Russian
Moldavian

Moldavian
Ger-Rus
Ger-Rus-Mold
Ger-Rus

Ger-Rus
Russian
Ger-Rus
Ger-Rus
Russian
Ger-Rus
Moldavian
Ger-Mold
Ger-Mold
Moldavian
Ger-Rus

German
Ger-Mold

Evangelical
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Catholic
Evangelical
Evangelical
Evangelical
Catholic
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Evangelical
Catholic

Catholic
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Evangelical
Orthodox
Orthodox

Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox

Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox

Evangelical
Orthodox

Normal mixed marriage

German widow. Husband was
Russian.

Normal mixed marriage. Was a
co-worker at the district staff

Hanschke was an instructor of
German in the Crimea. Fled to
Bessarabia in 1918. Sister-in-law
Karoline Anselmlovski frail
unmarried and supported by the
Hénschke family. For this reason
was taken along.

Mixed marriage. German disposed
M. Melikova unmarried. Mother-
in-law was also registered.
In-laws of re-settlers #151845-46-
47. Came out of Romania.

Normal mixed marriage

Mother of re-settler #151782. Al-
Romanian, for a long time she is
clearly German disposed and a
member of he National Socialists
There was a week-long struggle

of re-settlers 981-84 in

attempting to confirm the honesty
of this family in their acknowledge-
ment of being just as ethnically
German as many pure blooded
Germans. The positive decision for
these (?) and diligent people was
the greatest hour in their lives.
Mixed marriage with strong
German influence,

Brother of Michael E. Mixed mar-
riage. Same situation.

Widow. Husband was German and
the family is German disposed.

Both speak good German. Satis-
factory German disposition. Dr. P.
is a known doctor in Kischinev. A
known scholar, co-worker of a
German scientific journal.



152002

152003
152004
152005
152006
152007
152008

152011
152012

152013

152014
152015
152016
152017
152018
152019
152020
152021
152022
152023
152024
152025
152026
152027
152028
152029
152030
152031
152033

152035
152036

152037
152038
152039
152040
152041
152042

152043
152047
152048
152049
152050
152051
152052
152053
152054

Wikol, Konstantin

Boattcher, Rudolf

wife Endokia nee Baleka
Leopold (son)

Glass, Alfred

wife Maria nee Began
Helene (daughter)

Renner, Josef
wife Elisabeth nee
Genetskaia
Valentin (son)

Renner-Donitza, Emilie
Nikolaus (son)
Pavlikovski, Julie

Tatiana (daughter)

Boris (son)

Olga nee Kwasnovskaia
Wagner, Friedrich

wife Helene nee Brjakileva
Friedrich (son)

Helene (daughter)
Nikolaus (son)

Nadeschda (daughter)
Vera (daughter)

Luis (son)
Schlichenmayer, Wladimir
wife Zinaida nee Gerlakova
Natalia (daughter)
Nikoklaus (son)

Lange, Margarete

Sikorski, Rudolf
Sabakopulo, Helene

Lange, Irene
Woldemar (son)
Alexander (son)
Godecke, Ferdinand
wife Sophie nee Zuneck
Godecke, Vladislav

wife Klaudia nee Kokulskaia
Koretski, Julian

wife Pauline nee Kwast
Marie (daughter)

Andrei (son)

Nikolaus (son)
Stefanowitsch, Eusebins
wife Anna nee Jakovenko
Viktor (son)

Ger-Mold

German
Moldavian
Moldavian
German
Romanian
Ger-Rom

German
Russian

Ger-Rus

Ger-Rus
Ger-Rus
German
Ger-Pol
Ger-Pol
Ger-Pol
German
Russian
Ger-Rus
Ger-Rus
Ger-Rus
Ger-Rus
Ger-Rus
Ger-Rus
Ger-Rus
Russian
Ger-Rus
Ger-Rus
Ger-Rus

Ger-Greek
Greek

Russian
Ger-Rus
Ger-Rus
German
Russian
Ger-Rus

Russian
Polish

German
Ger-Pol
Ger-Pol
Ger-Pol
German
Russian
German

Orthodox

Evangelical
Orthodox
Evangelical
Evangelical
Orthodox
Orthodox

Catholic
Orthodox

Orthodox

Orthodox
Orthodox
Catholic
Catholic
Catholic
Catholic
Evangelical
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox

Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox

Evangelical
Orthodox

Orthodox
Evangelical
Evangelical
Evangelical
Orthodox
Orthodox

Orthodox
Catholic
Evangelical
Evangelical
Evangelical
Evangelical
Orthodox
Orthodox
Orthodox

Unmarried half-German brother of
Valentine Kullmann
Normal mixed marriage

Normal mixed marriage. Husband
wounded 4 times during the World
War. Army, Shock Troops, Dis-
abled soldier. Recognized as a
brave soldier. He requests that he
be well taken care of.

Normal mixed marriage

{daughter)-child of re-settler
152011 separated husband was

Russian.

German widow with children.
Sister of re-settler 152011

Olga Pavlikovskaia wife of Boris
Pavlikovski

Normal mixed marriage. German
influence is stronger.

028 is brother of 151840 under the
same circumstances

(??) the arrested ethnic German
Hoffmann, Anton

Re-settler 152035 out of wedlock
child of re-settler 152036. Father
was German Rudolf Lange.
Widow of a German with children.
Husband was brother of Rudolf
Lange.

Normal mixed marriage

Son of Gddecke, Ferdinand No.
152040.

Mixed marriage with a strong Ger-
man influence from the mother.

Pure German heritage of re-settler
152052 not so well established. A
good disposition toward Germans



152057
152058

152059
152060

152061
152062
152063
152064
152065
152066
152067
152068
152069
152070
152071
152072
152073
152074
152075

152076

152078
152079
152080
152081
152082
152083
152084
152085
152086
152087
152088
152089
152091
152092
152093
152094
152095
152096
152097

Miiller, Johann
wife Nathalie nee
Mitschu-Nikolaevitsch

Mdiller, Boris

wife Anastasia

nee Kravtschenko

Ludmila (daughter)

Helene (daughter)

Mariana (daughter)
Nikolaus (son)

Alexander (son)

Mdiller, Helene

Mdiller, Arkadie

wife Eudokie nee Tolitsch
Anna (daughter)

Larissa (daughter)

Muiller, Teodor

wife Barbara nee Popovitsch
Teodor (son)

Nina (daughter)

Gunter, Helene nee Bardach

Bardach, Emma nee Walter

Bikov, Johann

wife Lidia nee Bardach
Igor (son)

Nona (daughter)

Lebitsch, Anton

wife Rosalie nee Tarnovski
Emil (son)

Valentine (daughter)
Eduard (son)

Alvine (daughter)

Rosalie (daughter)

Alois (son)

Engel, Wilhelm

wife Maria nee Antotschan
Irene (daughter)

Lewintza, Valentin

wife Helene nee Engel
Mariana (daughter)
Janaitzki, Alexandr

Ger-Rus
Ger-Rus

Ger-Rus
Moldavian

Ger-Rus-Mold
Ger-Rus-Mold
Ger-Rus-Mold
Ger-Rus-Mold
Ger-Rus-Mold
Moldavian
Ger-Mold
Moldavian
Moldavian
Moldavian
Ger-Mold
Moldavian
Ger-Mold
Ger-Mold
Ger-Rus

German

Russian
Ger-Rus
Ger-Rus
Ger-Rus
German
Polish
Ger-Pol
Ger-Pol
Ger-Pol
Ger-Pol
Ger-Pol
Ger-Pol
German
Moldavian
Ger-Mold
Moldavian
Ger-Mold
Ger-Mold
Polish

Orthodox
Orthodox

Orthodox
Orthodox

Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox

Evangelical

Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Catholic
Catholic
Catholic
Catholic
Catholic
Catholic
Catholic
Catholic
Evangelical
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Catholic

helped get to be re-settled.

Mixed marriage strongly Russian
and the same goes for 152059 to
065 and 066-074. Re-settler
152066 is the mother of re-settlers
1520-059-067-072. Families will
accompany them since, besides
German blood, they have shown a
good characteristic for self-
employment. Industrious mill
owner and grape farmer. The
desire to be good Germans is
certainly laudable. With the
clapping of hand, the district
authorities approved—something
these people will never forget.

Passat [Passant-?] Transient

Half German. Married to a
German who stayed in Romania.
Re-settler #152076 pure German
# 152077 under arrest

German-Polish mixed marriage.
Re-settler #152082 Reich German
who does not know German. Em-
ployed as a farm laborer family.

Normal mixed marriage

Mixed marriage with a strong
German influence. Speak satis-
factory good German.
German-Polish mixed marriage



152098
152099
152100
152101
152102
152103

152104
152105

152106

152107
152108
152109
152110
152113
152114
152116

152117
152118
152119
152120
152121
152122
152128
152129
152130
152131
152135
152136
152137
152138
152139

152140
152141
152142
152143
152144
152149
152151

152153
152154
152156

152157
152158
152159

wife Maria nee Hirschmann
Eduard (son)

Joseph (son)

Helene (daughter)

Wanda (daughter)
Mitschu-Nikolaewitsch,
Dimitrie

wife Eugenie nee Brunovski
Anna (daughter)

Mitschu Nikolaevitsch
Konstantin

wife Alexandra nee Hinkulov
Dimitri (son)

Makedonov, Cesar

wife Vera nee Zabolotski
Becker, Johann

wife Nadeschda nee Roschke
Tatiana (daughter)

Becker, Vasili

wife Tamara nee Unter
Strautmann, Karl

wife Stephanida nee

Vitali (son)

Katharina (daughter)

Schitt, Leo

wife Klaudia nee Hadschi
Dobrowolski, Dimitri

wife Nelly nee Kreusburg
Schlichenmayer, Konstantin
wife Anna nee Tschoban
Kuschba, Georg

wife Valentine nee von Lutsch
Oleg (son)

Matwienko-Sikar, Stefan
wife Klaudia nee Bendach
Zoya (daughter)

Bogdan (son)

Sever (son)

Schendrea, Anatoli
Gabirielli, Incia

Rokiteanski, Alexandra
nee Stirner

Boris

Starenki, Helene nee Simon

Stefaniuk, Porfiri
wife Else nee Pohl
Ponett, Michael

German
Ger-Pol
Ger-Pol
Ger-Pol
Ger-Pol
Moldavian

German
Ger-Mold

Ger-Mold

Moldavian
Ger-Mold
Ger-Rus
Polish
Ger-Rus
Moldavian
Ger-Mold

Ger-Mold
Ger-Mold
German
Russian
Ger-Rus
Ger-Rus
Ger-Rus
Bulgarian
Russian
German
Ger-Rus
Moldavian
Moldavian
Ger-Rus
Russian

Ukrainian
German
Ger-Ukr
Ger-Ukr
Ger-Ukr
Ger-Mold
Italian

Ger-Rus
Ger-Rus
Ger-Rus

Russian
German
Ger-Rus

Catholic
Catholic
Catholic
Catholic
Catholic
Orthodox

Evangelical
Orthodox

Orthodox

Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox

Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Catholic
Orthodox
Orthodox
Evangelical
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox

Orthodox

Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Catholic

Orthodox
Orthodox
Orthodox

Orthodox
Evangelical
Orthodox

In overcoming the Russian oppo-
sition, could not be refused. Clas-
sification General-Gouvernament.

Family of an agricultural
land-owner (152103) because
the wife is German. General
character respectable. Approval
by the staff leaders.

Weissgardist. Arrested.

Russian by speech. Decent impres-
sion. Decision to ensure further
proof of honest desire for things
German

Normal mixed marriage but speaks
only Russian, refused to be sent
away.

Compare: 152264 to 68

Sincere desire for things German
from the wife.

152137 intensely sought by the
N.K.W.D. and for that reason al-
ways seeking Resettlement. An
engineer with Reichs German
education. Satisfactory by German
Officer Weissgardist. Accepted by
staff leaders.

152140 under arrest. Ukrainian

4 children of Mrs. Matwienko
registered in Czernowitz

Is proud of his half-German blood
Registered by friends of Italians.
Wants to go to Italy

To Romania. Son of 152153 in
Old Romania

Her daughter was resettled from the
Balkans. Grandchildren live in
Brussels. Desires to go to Brussels.
Normal mixed marriage

Taken along with adherent only



152161
152160
152162
152163

152165

152166
152167
152168

152175
152176
152177
152178
152179
152181
152182
152183
152184
152194
152195
152196
152197
152198
152199
152200

152201
152202

152203
152204
152205
152206
152209
152210
152211

152212
152213
152214

151906
152215
152217
152218
152219

152222

Lumikovski, Dimitrie
wife Eugenie nee Enklut
Repea(?)u-Repka, Vasili
wife Sofie nee Scherer

Osmolovski, Maria

nee ChelkovskKi

Tamara

Chelkovski,, Nikolai
wife Helene nee Kuschba

Baden, Marian Nikolaus
wife Amanda nee Paulus
Konstantin (son)

Helene (daughter)
Badea-Grinev, Viktor
Hondru, Olda nee Bahmann
Anatoli

Gottinger, Georg

wife Maria nee Radu
Untura, Ottilie nee Hirschmann
Alexander

Hirschmann, Michael

wife Barbara nee Semionov
Viktor (son)

Becker, Sergei

Kuptscha, Woldemar

Bobovski, Martin
wife Lidia nee Reiser

Bobovski, Waldemar (son)
wife Klaudia nee Koslova
Wilhelm (son)

Kasimir (son)

Kegler, Anatoli

wife Natalie nee Wankewitsch
Swetlana (daughter)

Wankowitsch, Vitali
wife Olga nee Manschitski
Heer, Maria nee Sokolov

Heer, Waldemar

Patron, Maria nee Simakov
Gasparski, Ladislaus
Leferenz, Valentina
Leopold

Burkhardt, Alexis

Romanian
German
Romanian
German

Ger-Rus

Ger-Rus
Ger-Rus
Moldavian

Moldavian
Ger-Rus
Ger-Rus-Mold
Ger-Rus-Mold
Ger-Rus-Mold
German
Ger-Mold
German
Moldavian
German
Ger-Mold
German
Russian
Ger-Rus
Ger-Rus
Moldavian

Polish
German

Ger-Pol
Russian
Ger-Pol
Ger-Pol
Ger-Rus
Ukrainian
Ger-Ukr

Ukrainian

Russian

German
Russian
Ger-Rus
German
Ger-Rom

Ger-Rom

Orthodox
Orthodox
Orthodox
Grk Orth

Orthodox

Orthodox
Orthodox
Orthodox

Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Evangelical
Orthodox
Evangelical
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox

Orthodox

Catholic
Catholic

Evangelical
Orthodox
Evangelical
Evangelical
Orthodox
Orthodox
Orthodox

Orthodox

Orthodox

Evangelical
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox

Orthodox

by order of the Chief Staff.
Mother-in-law international intel-
lectual.

Husband captured

By special request of the Admin-
istrative District directive from
Tarutino, in agreement with the
Chief Staff, registered

152165 and 167 are brother and
sister. Going along with their pure
German mother and taking along
their family. 152166 is the
daughter of 165 and 152168 is the
wife of 167.

Re-settler 152174 is German and is
taking along daughter Amanda
152176 and family. Still a lengthy
verification to adjudicate

German widow with son
Normal mixed marriage
German widow with son

In Kischinev a bad mixed marriage

Technician. High School education
In Darmstadt, with approval of the
staff leaders

Wife pure German. The rest of the
family members have nothing to
Say. The husband is a shoemaker.
A genuine shoemaker.

Kegler is pursued by the N.K.W.D.
WeilRgardist. Good type. Father
shot by the Bolsheviks. 212 and
213 parents-in-laws of 209.

Normal mixed marriage. Mother-
in-law is 152215

152219 unmarried child of 218
Father Romanian Colonel Jonesku
Child has German appearance

He is to wait on how things



152223
152224
152234
152235
152236
152237
152238
152243

152244
152245

152246

152247
152248
152249
152250
152251
152252
152253
152277
152254
152255
152259
152260
152261
152262
152263

152264
152265
152266
152268
152270
152271
152272
152274
152275
152276
152277
152278
152279

152280
152281
152282
152283
152284

wife Ilisabeth nee Popa
Wladimir (son)

Kirilov, Johann

wife Emma nee Schehl
Kasatkin, Konstantin
wife Helene nee Pairele
Jaroslav

Eckhardt, Sophie

nee Kubenko
Eckhardt-Maxinliu, Katharine
Ariadna (daughter)

Manuilov, Eugenia

nee Eckhardt

husband Serafim
Alexandra (daughter)
Mertz, Nikolaus

wife Eva nee Kobileatski
Inna (daughter)

Jitkoff, Filaret

wife Valeria nee Merz
Bardach, Alexander

wife Reia Sylvia nee Vasiliadi
Olga (daughter)

Gutei, Georg

wife Franciska nee Adamek
Alexandra (daughter)
Franciska (daughter)
Schnitt, Rosa

nee Sum-Sumtschinsky
Schitt Paul

Nikolaus

wife Ludmila nee Ketrutza
Peter (son)

Poncet de Sandon, Leon
Poncet, Lidia

Efremov, Anna nee Poncet
Gutzan, Vasili

wife Emilie nee Helmbold
Raisa (daughter)

Sameck, Nikolaus
Katherine nee Kupkin
Alla (daughter)

Bobovski, Gotlieb

wife Anastasia nee Ganenko
Kanelly, Stafan

wife Martha nee Jurgenson
Igor (son)

[End Translation/Transcription]

Moldavian
Ger-Mold
Russian
German
Ger-Rus
Moldavian
Ger-Rus
Russian

Ger-Rus
Ger-Rus

Ger-Rus

Bulgarian
Ger-Rus-Bul
German
Russian
Ger-Rus
Russian
Ger-Rus
Ger-Rus
Romanian
Ger-Rus-Rom
Romanian
German
Ger-Rom
Ger-Rom
German

German
German
Moldavian
Ger-Mold
Ger-French
Ger-French
Ger-French
Moldavian
German
Ger-Mold
Czech
Ger-Rus
Ger-Rus

Ger-Pol
Russian
Italian-Rus
German
Ger-Rus

Orthodox
Orthodox
Orthodox
Evangelical
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox

Orthodox
Orthodox

Orthodox

Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Orthodox

Catholic
Catholic
Orthodox
Orthodox
Evangelical
Orthodox
Orthodox
Orthodox
Evangelical
Orthodox
Catholic
Orthodox
Orthodox

Evangelical
Orthodox
Orthodox
Evangelical
Orthodox

develop with his family.
Normal mixed marriage

152236 and 238 sons of re-settler
Emma nee Schell 152235 from her
first marriage to Russian Kasatkin.
152243 is mother of re-settler
151988 and 151991 and along with
152244 and 246 resettles with her
half-German family and children.
Friendly to German disposition.
See 152243

Normal mixed marriage. Husband
arrested. Waiting to see how things
develop with the family.

Belongs to 152248

Mixed marriage.

Friendly to German disposition.
Normal mixed marriage

Family declares itself unequivocal-
ly and sincerely to things German.

See re-settler 152159
See re-settler 152159
See re-settler 152159
Normal mixed marriage

Katherina Sameck 152278 is the
daughter of 152275 from the first
marriage to Russian Kupkin and
will be taken along by the mother
Allowed themselves to be scratched
from the list

Normal mixed marriage



